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Тазвёдывательная дёятельность конницы. Составили капитанъ 

А. МатЕовскш. 1909 г.

Подъ этимъ заглав1емъ издана весьма интересная тщательно раз­
работанная брошюра въ 64 страницы, въ которой авторъ старается 
выяснить рядъ вопросовъ, 0ТН0СЯ1ЦИХСЯ до техники развёдыватедьной 
службы кавалерш. Поэтому рекомендовать ее можно внимашю всёхъ 
тёхъ лицъ, коимъ приходится нести или организовывать развёдыван1е 
противника. При бо.льшихъ несомнённыхъ достоинствахъ этого труда 
начинаюидаго автора, мы все жо считаемъ долгомъ подёлиться съ 
читателемъ и нёкоторыми впечатлёшями не вполнё благопр1ятными 
для автора брошюры въ надеждё на то, что въ иослёдующихъ трудахъ 
своихъ онъ приметъ во вниман1е тё нёсколько словъ, которыя мы 
скажемъ о ней ниже.

При выясненш силы разъёзда авторъ приходитъ къ заключешю 
на стр. 8, что «сила разъёзда не должна превосходить взвода», а на 
стр. 57 говоритъ, что «все изложенное, казалось бы, даетъ основан1е 
считать желательной организащю дальней развпдки при помощираз- 
вгьдывательныхъ эскадроновъ съ собдюден1емъ двухъ услов1Й: 1) на 
небольшихъ разстоян1яхъ развёдки они замёняются разъёздами, н 
2) при надобности они дополняются высылкой самостоятельныхъ 
разъёздовъ».

Отсюда видно, что если дальняя развёдка производится на небодь- 
шихъ разстояшяхъ, то она производится разъёздами, а въ другихъ 
случаяхъ развёдыватедьными эскадронами. Спрашивается, стоило ли 
въ началё брошюры стараться доказать, что разъёзды должны быть 
силой въ 1 вгводъ, если такой силы они нужны только д.ля дальней 
развёдки, производимой на небодьш1я разстоян1я, т. е. для весьма 
рёдкихъ случаевъ, если признать таше случаи возможными. По на­
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шему MHiHiro, въ брошюре совершенно упущены еще 2 с.тучая, опре- 
деляющ1е си.ту разъезда, это: 1) если разъезду пред стоитъ силой про­
рываться черезъ сеть слабыхъ разъЬздовъ непр1ятеля; въ этихъ слу- 
чаяхъ они должны быть сами си.тьны и 2) когда на дальнШ разъездъ 
возложена узкая задача, не требующая частой присылки донесенШ 
иди продолжительной работы— тогда разъездъ можетъ быть слабаго 
состава.

Если же отбросить стремлен1е держаться яормъ, то -окажется, что 
иногда разъездъ долженъ быть силой въ 3— 4 всадника яри одномъ 
офицере— все отборные люди на отборныхъ лошадяхъ; иногда силою 
во взводъ, какъ предлагаетъ авторъ, иногда, если разведка более 
сложна, то уместно работать цельнымъ разведыватедьнымъ эскадро- 
номъ; а могутъ быть случаи, когда и этого будетъ мало— надо про­
рываться силой —въ такомъ случае подстать придется и дивиз1онъ; 
вотъ рамки, опреде.ляющ1я силу разъезда; а какъ разобраться въ 
этомъ де.те? Единственно верное средство, посылая разъездъ, мы­
сленно поставьте себя на место начальника разъезда, проработайте 
мысленно всю возлагаемую на разъездъ задачу и отбросьте предвзя- 
иле масщтабы. А если на разъездъ придется возложить задачу, опре­
делите, какъ и кемъ занять населенный пунктъ, а то ведь и безъ арти- 
лер1и ничего не сделать— придется иной разъ разъезду придать не­
сколько оруд1й, да послать побольше эскадроновъ— вотъ и разъездъ 
обратится въ детуч1й конный отрядъ иногда солиднаго состава. Отсюда 
видно, какъ определить силу разведывательнаго отряда— советуемъ 
каждый разъ поразмыслить надъ этимъ весьма внимате.льно, и то.лько 
тогда можно придти къ верному решен1ю.

Въ такой брошюре, какъ разбираемая, можно было ожидать ка­
кихъ либо указанШ практическихъ, сноровокъ и т. п. отъ автора 
кавалериста, а не только гладко обработанной компи.лящи; мы хотели- 
бы встретить въ брошюре что нибудь такое, чего въ нашихъ спра- 
вочникахъ нетъ; но, къ сожаленш, такихъ указашй не нашли; жаль, 
что авторъ не даль хоть немецкихъ указанШ, у насъ еще не приви­
вающихся, хотя бы, наприм., советъ въ последующихъ донесен1яхъ 
вкратце повторять главное изъ предшествовавшихъ донесен1й; если 
прежде отправленное донесете пропало, то последующее сообщить 
адресату то, что до него случайно и своевременно не дошло, да еще 
укажетъ, откуда и о чемъ данный разъездъ ему доносилъ; затрудне- 
Hifl это не причинить посылающему, ибо коши съ прежнихъ донесе- 
н1й у него есть; а, посылая донесете, можно заодно въ 2 минуты 
добавить вкратце содержав1е прежняго высланнаго донесен1я; это 
облегчить и обработку донесенШ (стр. 123). Важно, если бы пункты 
отправденгя донесенШ бы.ти обозначаемы такъ, чтобы ихъ легко было 
скоро по карте найти, т. е. не писать «въ роще на берегу Нарева»
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или изъ д. Старое Село или Новый дворъ, каковыхъ масса, а добав­
лять «въ 15 вер. къ с.-в. отъ города М.». Желательно на конвертё 
писать фамид1ю вёстового, везущаго донесете, что обдегчаетъ кон­
троль скорости доставки и т. п., вообире сноровочкн полезно не забы­
вать и ими не пренебрегать. Крайне жаль, что въ этомъ трудё вовсе 
не оказалось указанШ по производству развёдки конницей позищи 
противника передъ боемъ, его расположен1я на отдыхъ съ мёрами 
охраненгя, и ничего не сказано о согласован!!! или распредёлен1и 
работы по развёдкё между конницей и пёхотными развёдыватель- 
ными частями.

Не можемъ мы согласиться съ авторомъ и въ вопросё о ближ­
ней развёдкё: на стр. 5 онъ говоритъ: «ближняя развёдка, считаясь 
прежде всего съ мёстяостью, имёетъ дёдо потомъ и съ противни- 
комъ». Если важно знать, гдё противникъ и что онъ дёдаетъ,[‘ дабы 
предугадать планъ его дёйствй и самому принимать цёлесообразныя 
рёшешя, когда до него далеко, то подавно необходимо быть хорошо 
ор1ентированнымъ во всемъ относящемся до непр1ятедя, когда онъ 
близко, а потому при ближней развёдкё главнымъ предметомъ дёй- 
ствШ— тоже противникъ. Правда, если его вблизи (т. е. примёрно 
ближе 1 перехода) не оказывается, то органы ближней развёдки не 
удаляются дальше для его разыскиван1я, а остаются не далёе, чёмъ 
въ 1 переходё отъ выдвинувшихъ ихъ войскъ и слёдятъ за важнёй- 
шими пунктами мёстности; но выводить отсюда, что ближняя развёдка 
пмёетъ прежде всего дёдо съ мёстностью, а потомъ съ противникомъ— 
никакъ еще нельзя.

Нельзя не обратить вниман1я на странную путанницу въ номе- 
ращи страницъ: до стр. 8 включите.льно она двойная, послё стра- 
ницъ 8— 113 идутъ страницы 114, 115 и 7 д. до 128, затёмъ идутъ
9 — 129—до 144 и, наконецъ, номеращя страницъ отъ 41 до 64 со­
вершенно правильная; такая путаница значительно затрудняетъ поль- 
зован1е оглавден1емъ.

Кончая этотъ кратшй очеркъ, мы все же повторяемъ, что, несмотря 
на нёкоторые недостатки, эта брошюра капитана Матковскаго горячо 
рекомендуется всёмъ тёмъ, кому приходится по долгу службы вёдать 
развёдку конницей противника.

(Л. 3)е-(^иттъ.

«1)ег Ueberfall zur See als Feldzugs-Einleikm g». Eine kriegsge- 
schichtliche Studie von A. v. Janson, Generalleutnant z. D. M itl4vom  
Vervasser gezeichneten Textskizzen; Preis: 4, mk., gebunden 4,90 mk. 
Verlag R. Eisenschmidt in Berlin, s. 148 in i/i-

«Ударъ съ моря, какъ завязка военнаго похода». Военно-истори­
ческое изслёдован!е А. фонъ-Янсона, генера.гъ-лейтенанта въ запасё 
германской слуя^бы, съ 14-ю собственноручными его чертежами въ
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